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Pedepar:

1. AKTyaspHICTh AUCEPTALITHOTO JOCIIKEHHS 3yMOBJIEHO IIOTPE60I0 KOMITJIEKCHOTO aHajli3y yKpPaiHChKOTO
METEeOPOJIOTIYHOI 0 AUCKYPCY, 10 Ilepeadadae CeMaHTMKO-(PYHKIINHY TapaMeTpur3aliilo MPOTrHO3iB 0oy Ta iXHIO
[IParMasliHrBiCTUYHY XapaKTePUCTUKY. 3 OIJIsiAy Ha Lie pO3pO0JI€HO TUIIOJIOTiI0 KOMYHIKaTUBHUX CTPATETi i TAaKTUK,
BM3HAaY€HO MOBHI MapKepH iXHbOI peasisallii, BCTAHOBJIEHO YHiBEPCaJIbHE Ta OPUTiHAJIbHE Y CTPYKTYPHO-3MiCTOBIN
OpraHisallii MEeTeOIUCKYPCY, KOMYHIKaTUBHUX IHTEHLiSIX CUHOITUKIB Ta KypHaJiCTiB.MeTEeOpOIOTiYHUI OUCKYPC
IIOTPAKTOBAHO $IK iH(POpMaLiMHUI NIPOCTIP, Y SIKOMY (PYHKIiI0I0Th IEPEBAKHO MOHOTEMATHU4HI MaslopOpMaTHi
TEKCTU POTHOCTUYHOTO XapaKTePy 00 MalOyTHIX IOTOAHUX YMOB, KOTPi BiATIOBiTHMM YMHOM OPraHi30BaHi,
XapaKTePU3YIOTbCS IEBHUMU CEMAaHTUKO-CTPYKTYPHUMMU [TapaMeTpaMH, BilONBAIOTh iHTEHIiIHY TPOrpamy
azpecaHTa.3aCTOCOBaHe MiJ| Yac JOCiIKEHHS I10JIbOBE MOJIEJIIOBAHHS YMOKIUBUIO GOPMYyBaHHS JIEKCUKO-
CEMaHTUYHOrOo 1noJis1 «CUHONTUYHA METEOPOJIOTis» K CEMAaHTUYHOTO OCep/isg YKPaiHChKOro MeTeoaucKypcey.lleHTp
METEOJVCKYPCY CTAaHOBJISITh JIEKCEMU MiKpomnoJiB «Hac» Ta «OHiMI», a 10 nepudepiHNX KOMIIOHEHTIB HaJIeKaTh

Ha3BU OJATY Ta B3YTTs. BCTaHOBJIEHO, 1O CTPATETiiHY MEPEXY ONPALlbOBAHOTO IUCKYPCY PENPE3EHTYIOTh



iH(popMyBasIbHA, PETYJIIOBAJILHA Ta CAMOIIPE3EHTYBaIbHA CTpaTerii. KOMyHIKaTUBHOIO iHTeHIi€0 iIHPOPMYBaAJIbHO]
cTparerii € BUCBITJIEHHS CTaHy U [IEPCIEKTUB IOA0 MOTOAHMX YMOB. BOHA peasisyeTbCs 3aBASIKM TAKTUKAM BJIACHE
iHpopmyBaHHS, apryMeHTallii Ta NOsICHEHHS, 110 PYHKII0I0Th Yy B3a€EMOii, peasnizyioun riaob6anbHy KOMYHIKaTUBHY
iHTeHLil0 MeTeoqUCKypPCY.B LIEeHTpi perysoBasbHOI KOMYHIKaTUBHOI CTpaTerii — IparHeHHsI CHHONTHKA /
JKypHaJIicTa CKOperyBaTu MOBELiHKY JIIOJUHY BilIIOBIIHO 0 IIOTOAHMX YMOB. YKa3aHa CTpATeris BTIJII0EThCA 3a
ZOTIOMOTOI0 TaKTUK [10PaJY, IPMBEPTAHHS YBaru O €KOJIOTiYHOI IPO6IeMaTUKK Ta yOe3I1e4YeHHs Bifl HEraTUBHUX
HaCJIiJIKiB HEroay, 1[0 CKepOBaHi Ha 36epeKeHHs] eKOCUCTEMHU 3eMJli Ta 310poB’s moauHu.CTpareris
camoripeseHTallii Bupaxae iioCHHKpaTU4Hi TapameTpy 0COBUCTOCTi CUHONITHUKA. [f TakTUKM (coniasbHoi
eTUKeTHu3alii, inTesekTyanizauii, monysnspusanii ykpaiHCbKOi IyXOBHOI KyJIbTYpH. NAaTPioTU3MY I TYMOPY)
€KCILIIKYIOTh JUCIIO3ULII0 aIpECAHTA B ACIIEKTi MOrO CUCTEMMU LIIHHOCTEN, IIEPEKOHAHD i JOTPUMAHHS COLjaJIbHUX
HopMm.IlepcrieKTUBY [OCiI)KeHHs BOa4aeEMO B yIOCKOHAJIEHHI TEOPETUYHUX 3aCa], aHaJli3y MET€OPOJIOTiYHOTO
IVCKYpPCY, PO3MNpPEHH] 11 ypi3HOMaHITHEeHHI IpKepesbHOi 6a3u Ta GakTUYHOrO MaTepiasly, BCTaHOBJIEHHI crienudiku
JIIHTBOIHJMBiAyani3alii CMHOIITHKA K TpodeciiiHOi MOBHOI OCOOUCTOCTI, 1110 YMOXJIUBUTS ii pi3HOACIIEKTHY

napaMeTpmsaU,iIo B Me€XaXx IIPOTHOCTUYHOTO JUCKYPCY.

2. The relevance of the dissertation research is defined by the urgency of the Ukrainian meteorological discourse
comprehensive analysis, which would provide semantic and functional parameterization of weather forecasts and
their pragmalinguistic characteristics. In view of this, a communicative strategies and tactics typology is
developed, language markers of their implementation are determined, the universal and original components
within the meteorological discourse structural and semantic organization, as well as the weather forecasters’ and
journalists’ communicative intentions are defined.Meteorological discourse is interpreted as an information space
in which mainly monothematic small-format texts of prognostic character concerning future weather conditions
function are properly organized, are characterized by certain semantic-structural parameters, and reflect the
addressee’s intentional program.Field modeling having been used during the research enabled forming the lexical-
semantic “Synoptic meteorology” field as the semantic core of the Ukrainian meteorological discourse.The center
of meteorological discourse is established by the lexemes of micro fields “Time” and “Onyms”, and the peripheral
components include names of clothes and shoes.It is established that the strategic network of the elaborated
discourse is represented by informing, regulatory and self-presenting strategies. The communicative intention of
the informing strategy is to highlight the state and prospects of weather conditions. It is realized through the
tactics of informing, argumentation and explanation, which function in interaction, realizing the global
communicative intention of meteorological discourse.The forecaster’s / journalist’s desire to adjust human
behavior according to weather conditions is the core of the regulatory communication strategy. The
aforementioned strategy is implemented via advice tactics, drawing attention to environmental issues and
protection from the negative weather effects, which are aimed at preserving the Earth's ecosystem and human
health.Self-presentation strategy expresses the weather forecaster's personality idiosyncratic parameters. Its
tactics (social etiquette, intellectualization, popularization of Ukrainian spiritual culture, patriotism and humor)
explicate the addressee’s disposition in terms of their value system, beliefs and compliance with social norms.The
prospects of the research lie within improving the theoretical foundations of meteorological discourse analysis,
expanding and diversifying the source and factual bases, establishing the specificity of linguistic individualization
of the weatherman as a professional language personality, which would allow to carry out its multifaceted
parameterization within the prognostic discourse.
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